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Berättelserna från förr 

I slutet av 1800-talet ï influenser 

från Frankrike  

Kamil Kilani  och Muhammad 

Atiyah al-Ibrashi 

   

Kamil Kilani, den arabiska barnlitteraturens 

fader. 



1960-1970 en dramatisk tid som påverkar och förändrar 

barnlitteraturen i området 

Självständiga stater. Forskning. 

Internationella kontakter.  

Sexdagarskriget 1967 följs av en 

òidentitetskrisò ---  

--- som resulterar till idéer om en mer 

autentisk nationell barnlitteratur, med 

ett innehåll som speglar de arabiska 

barnens verklighet. 



Dar al-Fata al-Arabi ï PLO grundar det första arabiska 

barnboksförlaget. 

1/4 av produktionen tillägnas 

palestinska barn. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

   
 

Stora välkända författare och 

illustratörer knyts till förlaget. 

Ghassan Kanafani 

Zakariya Tamir

  

 

 

 

Liana Badr & Mahmud Fahmy 

Muhyi al-Din al-Labbad 



1980/1990-talet ï läsa för att lära! 

 

Å Läsning med betoning på att lära 

Å Översättningar av västerländsk facklitteratur för barn 

Å Encyklopedier 

Å Betoning på naturvetenskap 

 



Plötsligt händer det!  
Läsning som nöje - betydelsen av ett nytt förlag och ett 

barnbokspris! 

Bokförlaget Kalimat (2007)  

Etisalat Award for Arabic 

Childrenôs Literature (2009) 



Sumsum fi batn mama, av Fatimah Sharaf al-Din 

Sama ska få en lillebror, men än så 

länge ligger han i mammas mage. 

Vad gör han där? Mamma berättar 

om när Sama låg i hennes mage, hur 

hon för varje månad växte och 

utvecklades, från storleken av ett 

sesamfrö till en pumpa, färdig att 

möta världen. 
 

Bayrut : Dar al-Saqi, 2015 

 

Illustratör: Muna Yaqzan 



Shamsa wa-al-sushi, av Nura al-Numan 

Varje fredag går Shamsa och hennes 

mamma till köpcentrat. En sådan dag 

ser Shamsa en ny restaurang som 

ser spännande ut, med mat i små 

färgglada bitar! Som små leksaker! 

Medan mamma är upptagen med 

annat smiter Shamsa in för att 

smakaé 
 

al-Shariqah : Kalimat, 2015 

 
Illustratör: Sufi Baruz 



Ghadané av Nadin Kaôdan 

Ingenting är sig likt i Yazans liv.  

Ingen skola, han får inte gå ut och 

leka själv och mamma och Pappa 

tittar jämt på TV-nyheter. En dag går 

Yazan ut fast han inte får. Men därute 

är ingenting sig likt. Inga människor. 

Affärerna är stängda. Ljud av sirener 

överallt. Yazan blir rªddé 

 
En bok som är tillägnad alla de barn som lever i det 

krigshärjade Syrien. 

Utgiven på förlaget Box of Tales Publishing House 



Mudhakkarat tilmidh ibtidaiyah, av Khalid Jumah 

En humoristisk bok i dagboksformat 

där vi får följa en busig pojke i 10-

årsåldern, bosatt i Gaza. Han berättar 

om sin vardag, sin familj, skolutflykter, 

kompisar och saker han bara råkar ut 

för, inte alltid helt oförskyllt! 

 
Ramallah : Muassasat Tamir, 2015 

 

Illustratör: Abd Allah Qawariq 



Sitt al-kull, av Taghrid al-Najjar 

Efter att 15-åriga Yusras storebror 

dött i ett raketanfall och hennes 

pappa sitter i rullstol efter en olycka 

har familjens situation blivit svår. 

Yusra bestämmer sig för att ta över 

familjens fiskebåt för att hjälpa till 

med försörjningen. Beslutet kommer 

att påverka hennes liv i riktningar hon 

inte kunnat ana och hon blir Gazas 

första kvinnliga fiskare.  

Amman : al-Salwa publisher, 2013 



HWJN (Hawjan) av Ibrahim Abbas 

Ung djinn (i nittioårsåldern) blir kär i 

Sawsan, kommunicerar med henne 

genom en ouijabräda. Boken 

innehåller kärlek och romantik, 

familjekonflikter, kamp mot sjukdom, 

köpslående med onda makter och 

dessutom biljakter! 

 
Saudiarabien : Yatakhayyalon, 2013 



Arabisk barnlitteratur i svensk översättning 

Läs mer om arabisk barnlitteratur på 

www.arabarnlitt.se 


